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See the notice on TED website

142877-2026 - Hange
Poola – Ilmastikukindlustusteenused – Ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie działalności Zarządu Budynków Komunalnych w Krakowie wraz z ubezpieczeniem 
odpowiedzialności cywilnej Gminy Miejskiej Kraków w związku z zarządzaniem 
nieruchomościami
OJ S 42/2026 02/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Budynków Komunalnych w Krakowie
E-posti aadress: zamowienia@zbk.krakow.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Elamu- ja kommunaalmajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej w zakresie działalności Zarządu 
Budynków Komunalnych w Krakowie wraz z ubezpieczeniem odpowiedzialności cywilnej 
Gminy Miejskiej Kraków w związku z zarządzaniem nieruchomościami
Kirjeldus: Przedmiotem Zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę na rzecz 
Zamawiającego usług ubezpieczeniowych w następującym zakresie: Ubezpieczenie Zarządu 
Budynków Komunalnych w zakresie ubezpieczenia mienia od ryzyk żywiołowych, 
ubezpieczenia mienia od kradzieży, ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich 
ryzyk oraz ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie działalności Zarządu 
Budynków Komunalnych w Krakowie wraz z ubezpieczeniem odpowiedzialności cywilnej 
Gminy Miejskiej Kraków w związku z zarządzaniem nieruchomościami.
Menetluse tunnus: 36b61129-e665-47d1-81c9-7e47a334c08d
Sisemine tunnus: 4/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66515400 Ilmastikukindlustusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66515000 Kahjukindlustusteenused, 66516000 
Vastutuskindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 960 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/142877-2026
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Lisateave: Pzp - oznacza ustawę z z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych 1. 
Podstawy wykluczenia z postępowania Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: a. w 
art. 108 ust. 1 Pzp; b. w art. 109 ust. 1 pkt. 4, Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury, c. w art. 109 ust. 1 pkt. 7 Pzp, tj.: - który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady, d. w art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. 2. Termin związania ofertą do 14.06.2026 r. 3. Wykonanie 
przedmiotu zamówienia odbędzie się w terminie 36 miesięcy od daty rozpoczęcia 
obowiązywania okresu ubezpieczenia (nie wcześniej niż od 01 lipca 2026 r.) 4. Informacja o 
przewidywanych zamówieniach, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Pzp. Zamawiający 
przewiduje udzielenie takich zamówień (Ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie działalności Zarządu Budynków Komunalnych w Krakowie wraz z ubezpieczeniem 
odpowiedzialności cywilnej Gminy Miejskiej Kraków w związku z zarządzaniem 
nieruchomościami) o wartości nie większej niż 100% wartości szacunkowej niniejszego 
zamówienia, po uprzednich negocjacjach z Wykonawcą. 5. Informacja o uprzedniej ocenie 
ofert, zgodnie z art. 139 Pzp, jeżeli Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny. 5.1.
Na podstawie art. 139 ust. 1 Pzp Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 5.2. Do złożenia oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
będzie zobowiązany na wezwanie tylko Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona. W związku z powyższym Wykonawcy nie są zobowiązani do składania 
przedmiotowego oświadczenia wraz z ofertą. 6. Ogólnounijny zakaz udziału rosyjskich 
wykonawców w zamówieniach publicznych i koncesjach Na podstawie art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie „1. Zakazuje się udzielania 
lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), 
ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia.” W związku z powyższym, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wraz 
z ofertą złożył „Oświadczenie Wykonawcy składane na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie” stanowiące Załącznik Nr 2 do SWZ. 
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Jeżeli Wykonawca korzysta z podwykonawców lub podmiotów, na których zdolności 
Wykonawca polega, a przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia, każdy z ww. 
podmiotów musi złożyć odpowiednie Oświadczenie stanowiące Załącznik Nr 2A lub Nr 2B do 
SWZ. W przypadku nie złożenia powyższych oświadczeń lub jeśli będą one niekompletne 
Zamawiający, działając na podstawie art. 128 ust. 1 Pzp wezwie Wykonawców do ich złożenia
/uzupełnienia. Brak przedłożenia na wezwanie Zamawiającego oświadczeń stanowiących 
Załącznik Nr 2 , Nr 2A lub Nr 2B do SWZ będzie skutkował odrzuceniem oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt. 5 Pzp – „treść oferty niezgodna z warunkami zamówienia” w związku z art. 
226 ust. 1 pkt. 2 lit c) – „Zamawiający odrzuca ofertę, jeżeli została złożona przez wykonawcę, 
który nie złożył w przewidzianym terminie oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, lub 
podmiotowego środka dowodowego, potwierdzających brak podstaw do wykluczenia lub 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, przedmiotowego środka dowodowego, lub 
innych dokumentów lub oświadczeń”. 7. Rodzaj i zakres zmian umowy oraz warunki ich 
wprowadzenia: Z uwagi na ograniczoną ilość znaków zgodnie z Załącznikiem do SWZ 
"Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego" 8. Zamawiający 
uwzględnił aspekty społeczne, środowiskowe, innowacyjne lub etykiety związane z realizacją 
zamówienia: Zamawiający przewiduje następujące wymagania związane z realizacją 
zamówienia: w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o 
których mowa w art. 95 ustawy, tj. Zamawiający określa rodzaj czynności związanych z 
realizacją zamówienia, których dotyczą wymagania zatrudnienia na podstawie stosunku pracy 
przez Wykonawcę lub podwykonawcę osób wykonujących czynności w trakcie realizacji 
zamówienia: realizacja Umowy w zakresie likwidacji szkód z tytułu Umowy. 9. Zamawiający 
nie wymaga wadium ani zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 10. Adres strony 
internetowej prowadzonego postępowania  11. https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
Zamawiający zastrzega dostęp do dokumentów zamówienia: Nie 12. Wykonawcy zobowiązani 
są do składania ofert, wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczeń oraz 
innych dokumentów wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej: Tak 13. 
Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie 
komunikował się z wykonawcami - adres strony internetowej: https://zbkkrakow.ezamawiajacy.

 14. Wymagania techniczne i organizacyjne dotyczące korespondencji elektronicznej: a. pl/
Stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; b. 
Komputer klasy PC lub MAC spełniający wymagania zainstalowanego systemu operacyjnego 
oraz wymagania używanej przeglądarki internetowej; c. Zainstalowana dowolna przeglądarka 
internetowa w wersji wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; d. Zainstalowany 
program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie.pdf 14. Na podstawie art. 121 
Pzp zamawiający zastrzega obowiązek osobistego wykonania przez wykonawcę kluczowego 
zadania dotyczącego zamówienia na usługi ubezpieczenia polegającego na udzieleniu 
ochrony ubezpieczeniowej, w postaci gotowości do wypłaty odszkodowania, w przypadku, gdy 
zrealizują się postanowienia umowy ubezpieczenia. 15. Umowa może zostać przedłużona na 
analogicznych warunkach maksymalnie na jeden kolejny 12-miesięczny (słownie: 
dwunastomiesięczny) okres rozliczeniowy stosownie do następujących postanowień („prawo 
opcji zwiększenia”): 1.okres ubezpieczenia określony w ust. 1 może ulec przedłużeniu na 
okres kolejnych 12 (słownie: dwunastu) miesięcy, pod warunkiem, że Ubezpieczający 
najpóźniej w ciągu 14 dni od dnia otrzymania od Ubezpieczyciela zestawienia szkodowości z 
Umowy według stanu datowanego na dzień 30 września 2028 r. złoży Ubezpieczycielowi 
oświadczenie o przedłużeniu okresu ubezpieczenia wskazanego w ust. 1 o kolejny 12-
miesięczny (słownie: dwunastomiesięczny) okres rozliczeniowy, o którym mowa w ust. 2 pkt. 
2.4. umowy Oświadczenie Ubezpieczającego, o którym mowa w niniejszym punkcie, wymaga 
formy pisemnej pod rygorem nieważności oraz z zastrzeżeniem braku wystąpienia przesłanek 
negatywnych wskazanych w poniższych punktach 4.2. oraz 4.3 umowy; 2.okres 

https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
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ubezpieczenia określony w ust. 1 nie będzie mógł ulec przedłużeniu na okres kolejnych 12 
(słownie: dwunastu) miesięcy, jeśli za okres od dnia 1 lipca 2026 r. do dnia 30 września 2028 
r. zostanie przekroczony 60% (słownie: sześćdziesięcioprocentowy) poziom szkodowości 
(rozumiany jako stosunek wypłaconych odszkodowań powiększonych o wysokość rezerw na 
szkody zgłoszone, a niewypłacone do składki ubezpieczeniowej należnej z tytułu Umowy za 
ten okres (składka zarobiona brutto); 3.okres ubezpieczenia określony w ust. 1 nie będzie 
mógł ulec przedłużeniu na okres kolejnych 12 (słownie: dwunastu) miesięcy, w przypadku 
zaistnienia istotnej zmiany warunków reasekuracyjnych Ubezpieczyciela o czym 
Ubezpieczyciel jest zobowiązany poinformować Ubezpieczającego w formie pisemnej 
zastrzeżonej pod rygorem nieważności najpóźniej do dnia 15 października 2028 r. W 
przypadku nieprzedstawienia przez Ubezpieczyciela informacji, o której mowa w zdaniu 
poprzednim, w terminie tam określonym, uznaje się, że nie doszło do istotnej zmiany 
warunków reasekuracyjnych Ubezpieczyciela.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
ustawa Prawo zamówień publicznych - art. 132 uPzp

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt. 
6 Ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy 
Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h) i 
pkt. 2 Ustawy Pzp
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy Pzp
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: art. 108 
ust. 1 pkt. 3 Ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3 Ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art. 108 ust. 1 pkt. 1 Ustawy 
Pzp, art. 108 ust. 1 pkt. 4 Ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 Ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt. 5 Ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt. 
1 i 2 Ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 Ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust. 1 pkt. 7 
Ustawy Pzp

5. Osa
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5.1.
 
Osa: LOT-0014
Pealkiri: Ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej w zakresie działalności Zarządu 
Budynków Komunalnych w Krakowie wraz z ubezpieczeniem odpowiedzialności cywilnej 
Gminy Miejskiej Kraków w związku z zarządzaniem nieruchomościami
Kirjeldus: Ubezpieczenie mienia i odpowiedzialności cywilnej w zakresie działalności Zarządu 
Budynków Komunalnych w Krakowie wraz z ubezpieczeniem odpowiedzialności cywilnej 
Gminy Miejskiej Kraków w związku z zarządzaniem nieruchomościami

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66515400 Ilmastikukindlustusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66515000 Kahjukindlustusteenused, 66516000 
Vastutuskindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Lisateave: Kraków

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 960 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1 O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
ile wynika to z odrębnych przepisów. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że posiada zezwolenie na prowadzenie działalności ubezpieczeniowej w 
myśl ustawy z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (tj. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 838 ze zm.) co najmniej w zakresie tożsamym z przedmiotem 
niniejszego zamówienia (tj. co najmniej w grupach 8, 9, oraz 13 Działu II Załącznika do ustawy 
o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej. 2. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej - załącznik nr 5 do SWZ; 2) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) odpisu lub informacji z 
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Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 4) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 oraz w art. 109 ust. 1 pkt. 7 Pzp wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 6 do SWZ; 5) Zezwolenia właściwego organu na prowadzenie 
działalności ubezpieczeniowej w zakresie tożsamym z przedmiotem zamówienia lub gdy 
zezwolenie nie jest wymagane na podstawie odrębnych przepisów zaświadczenie właściwego 
organu nadzoru, że Wykonawca prowadzi działalność ubezpieczeniową w wymaganym 
zakresie lub gdy zezwolenie bądź zaświadczenie nie jest wymagane na podstawie odrębnych 
przepisów oświadczenie Wykonawcy, że prowadzi on działalność ubezpieczeniową w 
wymaganym zakresie i nie jest konieczne posiadanie przez niego zezwolenia bądź 
zaświadczenia wraz z przytoczeniem podstawy prawnej na potwierdzenie spełniania warunku 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w Rozdziale XIII ppkt 2.2. SWZ. 3. Ofertę stanowi 
wypełniony Formularz Oferty stanowiący Załącznik Nr 1 do SWZ oraz Formularz Cenowy 
stanowiący załącznik nr 10 do SWZ. Wraz z ofertą Wykonawca jest zobowiązany złożyć: a. 
zobowiązanie innego podmiotu, o którym mowa w Rozdziale XV pkt. 3 SWZ - wzór 
zobowiązania stanowi Załącznik Nr 3 do SWZ; b. oświadczenie dotyczące zamiaru 
powierzenia wykonania części zamówienia podwykonawcom, wymagane postanowieniami 
Rozdziału VII pkt. 3 SWZ - wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 7 do SWZ c. dokumenty, 
z których wynika prawo do podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa, wymagane 
postanowieniami Rozdziału XVII pkt. 3 SWZ (jeżeli dotyczy); d. oświadczenie wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wskazujące, które roboty budowlane
/dostawy/usługi wykonają poszczególni Wykonawcy - wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 
4 do SWZ; e. Oświadczenie Wykonawcy składane na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
Nr 2 do SWZ; f. Oświadczenia składane na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniem 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie dotyczące podwykonawców – wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik Nr 2A do SWZ; g. Oświadczenia składane na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
dotyczące podmiotów, na zasobach których polega Wykonawca – wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik Nr 2B do SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena – 95 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 95
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Warunki ubezpieczenia – 5% = 5 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/03/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/03/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Szczegółowe zasady wnoszenia środków ochrony 
prawnej oraz postępowania toczonego wskutek ich wniesienia określa Dział IX Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Budynków Komunalnych w Krakowie
Registreerimisnumber: 6751000311
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-319
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@zbk.krakow.pl
Telefon: 0048126166222
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza

https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
https://zbkkrakow.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowienia@zbk.krakow.pl
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Registreerimisnumber: 5262239325
Registreerimisnumber: 010828091
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
117454-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9eb21888-0361-4619-9a60-7108d55b332e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 27/02/2026 06:43:47 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 142877-2026
ELT S väljaande number: 42/2026
Avaldamise kuupäev: 02/03/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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